JIOTHH FEBRUARY

27 Hen/Sun CroiBapyxoxa: . Karepuna/Mupociasa Fellowship

27 Hen/Sun Piuni 3araspHi [Iapadisapni 360pu
Annual Parish General Meeting

28 ITon/Mon ®izzapaaka -- 10:30 am — Fitness Class

BEPE3EHD MARCH

Bandura Instruction
Seniors Club: Lunch

1 BiB/Tue HaBuauHsa Ha 6GaHAypi
3 UYer/Thu Kiob Cenbitopis: O6ix
6 Hea/Sun Croisapyxoxa:Bigmin C.Y.K.  Fellowship: UWAC Branch
7 TIlon/Mon ®i3zapsaaka -- 10:30 am — Fitness Class
7 TIIon/Mon 36opu: Bigmin C.Y.K. Meeting: UWAC Branch
8 BiB/Tue Hasuanus Ha 6aHaypi Bandura Instruction
12 Cyo6/Sat IImcamkapcrBo -- 7:00 PM -- Pysanka Workshop
13 Hea/Sun Coisgpyxoksa: CYMK Fellowship: CYMK
13 Hea/Sun N O Sunday School Heaiipnoi Illlkosu HE Gyne
13 Hea/Sun 36opu: Opaen Cs. Auapes Meeting: Order of St. Andrew X
19 Cy6/Sat IIucankapcrBo --7:00 PM -- Pysanka Workshop
20 Hea/Sun Coisgpyxoks: Opaen Cs. Auzpes Fellowship: O.S.A. X
20 Hea/Sun N O Sunday School Heaixbnoi Illkou HE G6yae
22 BiB/Tue Hapuanns Ha banmypi Bandura Instruction
26 Cy6/Sat IImcamkapcTBo -- 7:00 PM -- Pysanka Workshop
27 Hen/Sun CoiBgpy:xoksa: mm. Katepuna/MupociaBa Fellowship
29 BiB/Tue Hasuanusa Ha Banmypi Bandura Instruction
30 Cpa/Wed Kimob6 CenbiiopiB: Prep-roroBiieHHS Seniors Club
31 Yer/Wed Kimob6 CenniiopiB: Jlimu-tation Seniors Club

New Publications Now Available in the Kiosk
The Ukrainian Orthodox Church, scholarly essays on the Ukrainian Orthodox Church
in Ukraine and Canada by Dr. Roman Yereniuk; also No. 15 of the non-periodical serial
publication Faith and Culture (Bipa i KynpTypa), proceedings of the 2007 conferences
devoted to the life and work of Metropolitan llarion ( lvan Ohienko)

Yxkpaiuacekuit IlpaBociaBunit Codop Cs. Iumurpiss  St. Demetrius' Ukrainian Orthodox Church
3338 Lakeshore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Web Site Address: www.stdemetriusuoc.ca

Parish Office: Tel: 416.255.7506 Fax: 416.255.1858 E-mail: stdemetrius@rogers.com

\Parish OfficeHours: 9 :00am -3:3 0pm Monday to Friday

[Rector: V.Rev.Fr. Volodymyr Makarenko  Tel: 416.259.7241  Fax:416.259.3243 E-mail: makarenko@rogers.com
Newsletter: M .J]. Diakowsky  Tel: 416.769.7965 E-mail: diakowsky@gmail.com or bandura@sympatico.ca

CObOP
CB. AMUMUTPIA

Henaias npo Crpamauii Cyz
Henmina M’sacomycHa
Jlitypris cBt. IBaHa 30510TOyCTOTO
T'osxoc 7

ChOroHi IOMHHAEMO

IIpn. Icaakiii [Teuepchruii

Ce. PiBHoanocroasHoro Kupusia
-+ -

Cs. PiBHOoanocroapHuii Kupmio

Kupuna, sk i ioro 6para Medogis,
BBa)KAIOTh «PiBHOANIOCTOJIBHUM» 3a
HOT0 IpaIfio Ha HUBI OXpeIeHHs CJI0-
B’IHCHKMX HapojiB. BiH HapoauBcs
1p6. 825 p. B CostyHi B 3HATHIN CiMi.
BiH craB BimoMuM HaykoBieM. Y 863-
My poIli 06uaBoX O6patiB O6ysI0 BUCIA-
HO MicioHepamu B Mopasgio. Tam Bo-
HU 3alpOBAJWJIN CJIOB STHCHKY MOBY
JIO JITYpriiHOTO BXKUTKY, IepeKJa-
JIal0YM [IEPKOBHI TEKCTH I10-CJIOB SIH-
CbKOMY UM HaBiThb CTBOPHUBIIU OKpe-
MUH andaBiT A1 MiET METH.

IIpoTH BXKUTKY CJIOB’STHCBKOI MOBH
BUCTYIIMJI HIMEIbKI I€PKOBHHUKHU,
110 3MycuyI0 OpaTiB mojaTtucs B Pum,
abu cebe ompaszaTu. BoHU mocsriu
IIHOTO, 1 Telep iX 000X CTa/Ik BBaKaTHU
TITHUMH EMUCKOIICHKOTO CaHy, JJIA
yoro Kupusio craB monaxom (Kupuio
MOHaIe iMm’si, #oro xpectunu KoH-
cranTuHoM). OpHaue HEBAOB31 BiH
IIOMep, 27-T0 JIIOTOTO 869 p.

ST. DEMETRIUS’
CHURCH

Sunday of the Dread Judgment
Meatfare Sunday

Liturgy of St. John Chrysostom
Tone 7

Today we remember

Ven. Isaakij of the Caves
The Holy Isapostolos Cyril

-+ -

The Holy Isapostolos Cyril

Cyril, with his brother, Methodius,
is deemed Isapostolos (Equal-to-
the-Apostles) for his work in
bringing Christianity to the Slavic
nations. He was born in Solun’ ca.
825 into a prominent family and
became a noted scholar. In 863 the
brothers were sent to Moravia as
missionaries and there introduced a
Slavic language into liturgical use,
translating church texts into Slavic
and even devising an alphabet for
this purpose.

The use of Slavic was opposed by
German churchmen and the brothers
were forced to go to Rome to defend
themselves. They succeeded. Both
were deemed candidates for epis-
copacy but Cyril was first to become a
monk (‘Cyril’ was his monastic name,
he had been baptized ‘Constantine’).
Shortly after, however, he died, on
February 27, 869.
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Hepina M'sicomrycHa

Hanxomguts Benukuii ITict. Crorozni « Hexming M'sicomycHa», OCTaHHIHN JIeHb, KOJIU
JTO3BOJISETHCA M'sICO. 3aBTpa MmouynHaeThes « CupornycHu TukaeHp» («MaciasHa,
«MacassHHIIS» ), KOJIH IIIe JI03BOJIEHI MOJIOYHI CTpaBH, a TOAi HacTae cam ITict.

Meatfare Sunday

Great Lent is on the way. Today is “Meatfare Sunday”, the last day on which meat is
permitted. Tomorrow begins “Cheesefare Week” (also called “Butter Week™) during
which dairy products may be used, after which Great Lent begins.

IIpenogoouwuii Icaakiii, 3arBopHUK Ileuepchruii

o Toro, sk cratm MoHaxoM Ileuepchbkoro Monactups, Icaakiéi OyB Kymuem y
[TckoBi. fkuiich yac >KMB 3aTBOPHUKOM Yy TI€UYepi, CyBOPO MTOCTUB, 3HOCUB Pi3HI Ti-
secHi HeBuroau. Ilicsis gecATH PoKiB HOKUMHYB MOHACTHP, a0U CTaTU I0POJIUBUM, a
TO/Ii IOBEPHYBCS Y CBOIO Ieuepy. HampukiHIi KuTTs oMy OyJI0 JaHO 1ap TBOPUTH
yyneca. ITomep mpubau3HO 1090 p. ChOroAHI TaK0XK MOMUHAEMO JIBAaHAAIATH
MaMCTpPiB-rpeKiB, 1o 3aruHyau npu OymoBi YcneHncbkoro Cobopy B Kuesi (1073-
78). ITogpoburtii He BioMi.

Ven. Isaakij, recluse of the Caves

Before becoming a monk in the Caves Monastery, Isaakij had been a trader in the
northern city of Pskov. For a time he was a recluse in a cave following a severe
regime of fasting and physical discomfort. Leaving the cave after ten years he
became a “Fool-for-Christ” but then returned. Towards the end of his life he was
granted the gift of working miracles. He died ca. 1090. Today we also remember
twelve Greek artisans who perished during the construction of the Dormition
Cathedral in Kyiv (1073-78). No other details are known.

Ilepenecenns Moureit MyueHukiB Muxaiyiia i1 ®eogopa UepHiriBcbKux

CporoHi IOMHUHAEMO IIEpEHECEeHH MOIIEeN BOX MyYeHUKiB: KHA34 Muxaina Yep-
HITIBCHKOTO Ta Hioro 6ospuHa ®eomopa, 3aMydeHUX TaTapaMu 1246 p. 3a Te, 1[0 He
Bimpexsucs Big Xpucrta. Momi Oysim nepeHeceHi B YepHiris, a motim 3abpasi B
Mockay.

Translation of Relics of Martyrs Mykhayjil and Feodor of Chernihiv

Today we mark the translation of the relics of two martyrs: Prince Mykhajil of
Chernihiv and his attendant the boyar Feodor martyred by Tatars in 1246 for
refusing to deny Christ. The relics were first translated to Chernihiv, but taken to
Moscow later.

LlepxosHui Kastengap Church Calendar
JIOTUU FEBRUARY
27 Hepnina M’sicomycHa Meatfare Sunday
Cnogigs/Confession 8:45—9:30 r./am. JliTypris/Liturgy 10:00 r./am
BEPE3EHD MARCH
5 Cy6ora Saturday
Cupomryca Cyoora Cheesefare Saturday
Cnogigps/Confession 8:15—9:00 r./am. Jlityprisa/Liturgy 9:30r./am
6 Henisia CupomycHa Cheesefare Sunday
Heaixa MoJgoai Youth Sunday
CnoBinp/Confession 8:45—9:30 r./am. Jlityprisa/Liturgy 10:00 r./am
Beuipna «IIpowenna» -- 6:00 2./PM -- “Forgiveness” Vespers
Kamedpa Cs. Boaodumupa St. Volodymyr’ Cathedral
IIponosidye, npomonpecaimep M. Cidopcvkuii, Sermon
Zonosidye, o. IOpiit I embaiox , Discourse
7 IToneaiiok, IMouarok Besukoro IToery Monday, Great Lent Begins
9 Cepena Wednesday
JIitypria PanimocssaueHnux /lapis Liturgy of Presanctified Gifts
Cnosgigs/Confession 8:30—9:00 r./am. Jlitypris/Liturgy 9:3or./am
12 Cy6ora Saturday
®eoaopiBcbka CyGora St. Theodore’s Saturday
Cnosinp/Confession 8:15—9:00 r./am. Jlitypris/Liturgy 9:30r./am
CooBiap -- 8:00 r/PM -- Confession
(ITpruacrs B HexiIo i wac JIityprii Communion Sunday during Liturgy)
13 1-ma Hexina Besmmkoro ITocry 1st Sunday of Lent
Cnogigp/Confession 8:45—9:30 r./am. JliTypris/Liturgy 10:00 r./am
~:00 r. BEU. 7:00 PM
«Henina IIpaBociiaB’si» “Sunday of Orthodoxy”

Greek Orthodox Church of the Prophet Elias
1785 Matheson Boulevard, Mississauga



GOSPEL
The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew.
(c. 25,v. 31 -46)
“When the Son of Man comes in His glory, and all the holy angels with Him, then

He will sit on the throne of His glory.

All the nations will be gathered before Him, and He will separate them one from
another, as a shepherd divides his sheep from the goats.

And He will set the sheep on His right hand, but the goats on the left.

Then the King will say to those on His right hand, ‘Come, you blessed of My
Father, inherit the kingdom prepared for you from the foundation of the world:

for | was hungry and you gave Me food; | was thirsty and you gave Me drink; |
was a stranger and you took Me in;

| was naked and you clothed Me; | was sick and you visited Me; | was in prison
and you came to Me.’

“Then the righteous will answer Him, saying, ‘Lord, when did we see You hungry
and feed You, or thirsty and give You drink?

When did we see You a stranger and take You in, or naked and clothe You?
Or when did we see You sick, or in prison, and come to You?’

And the King will answer and say to them, ‘Assuredly, | say to you, inasmuch as
you did it to one of the least of these My brethren, you did it to Me.’

“Then He will also say to those on the left hand, ‘Depart from Me, you cursed,
into the everlasting fire prepared for the devil and his angels:

for | was hungry and you gave Me no food; | was thirsty and you gave Me no
drink;

| was a stranger and you did not take Me in, naked and you did not clothe Me,
sick and in prison and you did not visit Me.’

“Then they also will answer Him, saying, ‘Lord, when did we see You hungry or
thirsty or a stranger or naked or sick or in prison, and did not minister to You?’

Then He will answer them, saying, ‘Assuredly, | say to you, inasmuch as you did
not do it to one of the least of these, you did not do it to Me.’

And these will go away into everlasting punishment, but the righteous into
eternal life.”

AIMNOCTOI
3 Nepuworo NMocnaHHa Ao KopuHtaH cB. AnocTtona lNMNaBna YuTtaHHA.
(p. 8,B.8-9:2)

BpatTa: xa x Hac oo Bora He 36nmxye: 60 KOMM He MO, TO HIYOro He
TpaTMMo, a Kofn MU iMO, TO He HabyBaeM HiYOoro.

Ane cTepexiTbcsl, W00 LA Balla BONSA He cTana sikOoCb 3a CMOTUMKaHHS
cnabum!

Konn 60 xt0 6auntb Tebe, maro4oro 3HaHHA, K TU B i0ONbCbKiN
GOXHMUI Cyguw 3a CTOSMIOM, YM X C WIiHHS noro, 6yBwu c rabe, He Byae
CMOHYyKaHe ICTU igONbCbKi XXepTBU?

| yepe3 3HaHHS TBOE 3rvHE HegyXwuin TBIN GpaT, WO 3a HbOro XpuUcToc
oyB ymep!

piwayn Tak npoTu GpaTiB Ta Bpaxaruun ixHe crnabe cymniHHSA, BuU
npoTn XpucTa rpiwmTe.

Ocb TOMY, KONM XXa crnokylwye 6paTta Moro, TO NOBIK S He ICTUMY M'Aca,
wob He cnokycuTtn 6paTa ceoro!

Xiba x s He BinbHMN? Yn X A He anocton? Xiba s He 6auumB Icyca
XpucTta, Nocnoga Haworo? Xiba Bu, TO He cnpaBa Mosi neped Focnogom?

Konn a He anocTton Ang iHWUX, TO ANs Bac s anocTos, BM 60 ne4yaTb
MOro anocTtonbcTBa B [focnog,.



E€EBAHIENIA

Big MatBis CBaTOoro €BaHreniss YMTaHHS.
(p. 25, B. 31 — 46)

Konu x npuiige CwuH Jliogcekuin y cnasi Ceoin, i BCi AHronn 3 Hum, toai BiH
3acqage Ha npectoni cnaesu CBoEi.

| nepea Hum yci Hapoawn 36epyTbes, | BiH BigainMTe ogHoro Big ogHOro ix, sk
BiaAinsie BiB4ap oBeLb Bid KO3MiB.

| noctaeutb BiH BiBLUi NnpaBopy4 Cebe, a ko3ndATa niBopy-.

Topi ckaxe Llap Tum, xTo npaeopyy Moro: Mpwiiaits, GnarocnosexHi Moro OTus,
nocagbTe LlapcTBo, yroToBaHe BaMm Bif 3aKknaguH CBITY.

Bo A ronogyesae 6yB i BM HarogyBanu MeHe, nparHyB i BM Hanoinu MeHe,
MaHapiBHUKom A 6yB i MeHe npurHAnu Bu.

By Harun i MeHe 3oasrnu By, cnabysas i MeHe By BigBiganu, y B'a3nuui A 6yB i
npuAwnun su oo MeHe.

Topi BignoBigATb l7lomy npaeefdHi h ckaxyTtb: locnogn, komn 10 Tebe mMwu
ronogHoro 6aunnu i Harogysanu, abo cnparHeHoro i Hanoinnu?

Konu 1o Tebe maHapiBHMKOM MU Baumnu i NPUAHANK, Y4 HAaruMm i 3o04arnn?
Konu 1o Tebe mn Heay»xoro 6aumnnu, um B B's3HMLUi | 4o Tebe npunwnun?

Llap BignosicTb i npomMoBuTL 40 HUX: Monpasai Kaxy Bam: LLO TiflbKU BYMHUIN BU
OOHOMY 3 HanMeHLwmnx BpaTiB Moix uunx, Te MeHi BU BUMHUNN.

Togi ckaxke n TUM, XTO fniBopyvY: |4iTe BM Big MeHe, npoknATi, y BiYHUA OroHb, LLO
OVSIBOMOBI Ta MOro NocnaHusm npuUroToBaHum.

Bo A ronogysas 6yB i He HarogyBanu MeHe, nparHyB i BU He Hanoinu MeHe,

MaHApiBHUKOM A 6yB i He NpunHanu B MeHe, 6yB Harui | He 3o4arnu Bu MeHe,
cnabwuin i B B'A3HULI i MeHe He BigBiganu Bu.

Topni BignoBiasaTL i BOHW, Npomoenstoun: Focnoan, konn 1o Tebe Mn ronogHoro
6aunnun, abo cnparHeHoro, abo MaHAPIBHMKOM, YX HAroro, Y1 HeQyXXoro, Y1 B B'SA3HUL i
He nocnyxunu To6i?

Togi Bin BignosicTb im i ckaxe: lNonpaBai kaxy Bam: YOro TiflbKM OQHOMY 3
HaMMEHLLUUX LKX BN HE BYMHUIN, MeHi He BYMHUNK!

| i NigyTb Ha BIYHYIO MYKY, @ NpaBegHUKM Ha BiYHE XUTTS.

EPISTLE
The reading is from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians.

(c.8,v.8-9:2)

Brethren: But food does not commend us to God; for neither if we eat
are we the better, nor if we do not eat are we the worse.

But beware lest somehow this liberty of yours become a stumbling
block to those who are weak.

For if anyone sees you who have knowledge eating in an idol's temple,
will not the conscience of him who is weak be emboldened to eat those things
offered to idols?

And because of your knowledge shall the weak brother perish, for
whom Christ died?

But when you thus sin against the brethren, and wound their weak
conscience, you sin against Christ.

Therefore, if food makes my brother stumble, | will never again eat
meat, lest | make my brother stumble.

Am | not an apostle? Am | not free? Have | not seen Jesus Christ our
Lord? Are you not my work in the Lord?

If | am not an apostle to others, yet doubtless | am to you. For you are
the seal of my apostleship in the Lord.
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